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“Fairy tales are more than true:
not because they tell us that dragons exist,

but because they tell us that dragons can be beaten.”

Neil Gaiman
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Viksjöfors school children year 4
Saad Hajo



Rengarenk çiçeklerle dolu ormanlarda ve bahçelerde uçan bir kelebek varmış. 
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Kelebek kırmızı bir çiçeğe konmuş.
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Daha sonra sarı bir çiçeğin üstünde uçmuş ve her renkten çiçeğe konarak bütün gün 
dolaşmaya devam etmiş.
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‘Renklerin çok güzel ve çekici!
Bütün bu müthiş renkleri nereden aldın? ‘ diye sordum kelebeğe.
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Kelebek: ‘Ben renkli çiçekleri ve bitkileri çok seviyorum.
Her gün etrafta uçup binlerce kez onlara konuyorum.’ diye cevap verdi.
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‘Bu yüzden renklerim bu kadar güzel’
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